PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Delivery Note

KU Delivery Note number 80698799
Compan
Magr?a F}’T Spa v EH N E AG E L sBejyery Note date 2710712026
Via dei Giclamini 4 ta dei Ciclamini Anc- 70026 Modugno (BA)

70026 Modugno - .

Shipping address: 3 mzﬁ

. PT S.0.A N Your Order-No. 550004627801

agna Pe/b upye Customer No. 101371

/o Weerts WHA Ricev : . -

Viale Francesco De Blasio 36 ore uto an 1serv _'YourVAT—No.

1-70026 MODUGNO Z.L. (BA) verifica su gualitd e quantitaff vatne. ESA33478983
jTransport Detallst )
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions:
Unloading point:
Forwarding agent:

FCA Mieres, Asturias
30856

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

S ST Req

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

Drawing Index "A" (Maturity F)

item__ ___ Material No./desription Customer Mat-No. Batch Boxes Quantity Units"__ Welght Units |
10 1000000415 0558724401
$6598|Synchronizer Hub 3/5 - HLD®
Your Order-No.: / item: 550004627801 Total 320 6.720 PC 2.224,32 KG
900001 1000000415 0558724401 6598995926 40 840 PC 278,04 KG
8900002 1000000415 0558724401 6598996026 40 840 PC 278,04 KG
900003 1000000415 0558724401 6598996126 40 840 PC 278,04 KG
900004 1000000415 0558724401 6598996226 40 840 PC 278,04 KG
900005 1000000415 0558724401 6598996326 40 840 PC 278,04 KG
800006 1000000415 0558724401 6598996426 40 840 PC 278,04 KG
900007 1000000415 0558724401 5598996526 40 840 PC 278,04 KG
900008 1000000415 0558724401 6598996626 40 840 PC 278,04 KG
Packaging overviaw: 1
identification Deslgnation Ciistomer Mat.No. Welgthit Valume Quantity}
3100000342 TBA520880 KLT 496,00KG 0 320
3100000344 TBA520857 PALLET 200,00KG 0 8
3100000343 TBA520892 COVER 48,80 KG 0 8
Net Weight: 2.224,32KG 336
Gross weight; 2.9689,12KG
Total volume: 0,00

PASSION DRIVES US

(DENSIFORM] (SIRON] (RADIFORM) (PIRON’} 'HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturfas Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 98544 68 00 |
37_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonic Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Felio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAQ VIZCAYA ARGENTARIAS.A |SWIFT/BIC:
BBVAESMMXXX | IBAN: ES1701824799890011504206



EDI - TISSUE SLIP SHPMT.REF.No.:110688 07.23.2026 -~ 12:59

VENDOR -PLANT: 1100 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 30856

~-No: 910145i7 . -NUMBER : 101371 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Asturias Powder Metal Magna PT S.p.A. c/o Weerts WHA SHIPPING TYPE: Truck

S.A.U. Viale Francesco De Blasio 36 CARRIER: LKW WALTER

Pol. Ind. Vega de Baifia 70026 Modugno z.i. (BA) INT

33682 Mieres -NUMBER :

DN-NO REF.NC.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTTON OF DELIVERY

PURCH.ORD.NO

-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80698798 0558723401 6.720,000 PC s/ 36590|Synchr0nizer Hub 2/6 - HLD

550004628701

27.07.2026 1000000412

001 VP: 320 -TBAS520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 8 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343
vP: 8 -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

80698799 0558724401 6.720,000 PC s/ 86598|Synchronizer Hub 3/5 - HLD

550004627801

27.07.2026 1000000415

001 VP: 320 -TBA520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 8 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343

VP: -] -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

o e ok o ok ok ok END % %k ok ko k ke




Les parties encadrées de lignes grosses doivent &tre remplies par le transporteur.

Los recuadros en inea gruasa deben ser rallenados por el porteador.
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier.
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includtng and

1-16

A rellenar bajo la responsabilidad del remitente

A remplir sous la responsabilité de l'expeditéur
To be completed on the sender’s responsability
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Documentes Anexos
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Documnets attached . . . .z N
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26 ¥ de la carga / Realisation du /Loading Realizacién de la IF dala livraison { Defivery
Uegada / Amivée / Arval /2,00 Llegada { Arivée / Arrival vore 11 7 o
Salida / Depart / Dep /. /200 Salida / Bepart / Departure e 12,00 ... [ | o—

fsta | Amivéa demand§ { Ami Nombre del conduct: Nombre del destinatari
Usgata st} v ! . Nom G conduciosr Nom du dgsu:a!;:ga ti
Nombra del conductor Nombro del remitenta (1) Driver nama Consignea name (1)
Norm dit conductour Nom de I'expéditeur (18
Driver name Sender name (1)
Firma / Signature / Signature Fimma / Signature / Signature Firma / Signatura / Signature Firma } Signature f Signature
[nstrucciones del remitants
13 |iuctons da Fexpediour 20 B pragras”
Sender’s instnunctions Special agresments
']

14 e R P s A pagar por: Remitente Monada Consignatarlo
¥§EEIEH:§ .-:5 "‘){:';TH ‘.::i ,fu 3 21 To be paid by: Sender's Currency Consignee
Lomy N. bt = Preclo def transporte:

Caniage charges:
Rernolque /SR N.2 ‘f’ J D tos:
R 8 /SRIN.9 4__" <o escuontos: ~
HEE H IO &Y TS Decuions
Liquido/Balance R
Si
Forma da Pago 9 . N SRR

15 Prescncgnnnsgd'aﬂranmlssmnem Supplem. charges: |
Instructions as to payment for camiage Gastos accasorios: + k
Porte pagado/ Francof Carriage paid . Cther chargos: 4
Porte dabldo/ Non francof Carmage forward TOTAL i T Via . L *
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Sl@a{ugmﬂsigg:ﬁ 6@591 Signature and stamp of the carier ! $Signature and stamp of tha consignea

{1) la faita de firma responsablliza directamente &) remitente

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA: TRANSPORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS
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